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During Korean Dynasty (1392-1910), Lichao government actively carried out the
work of Chinese teaching. They edited out Piao Tong Shi and other Korean native
Chinese textbooks. After being constantly revised， Piao Tong Shi has multiple
versions, and has been used for centuries. Among these editions, Piao Tong Shi Yan
Jie , as the most influential and completely preserved teaching materials, contains
abundant cultural factors. And it is very unique in the selection and arrangement of
cultural factors, so it’s very worth learning. Combined with the modern concept of
cultural factors’ selection and arrangement in Chinese textbooks, I calculate and
analyse Piao Tong Shi Yan Jie, aiming to explore the points that are worth the modern
Chinese textbooks learning.
This paper is divided into five main sections: The first chapter expounds the
reason and significance of the topic, a review of the research of Piao Tong Shi Yan Jie
and the cultural factors of teaching Chinese as a foreign language, this paper’s
research methods and the classification of cultural factors. The second chapter is to
combine Guang-lei Chen’s cultural classification with Wei Lu’s, calculating all kinds
of cultural factors contained in Piao Tong Shi Yan Jie. In order to analyse the cultural
factors’ selection and arrangement. The third chapter is to explain the modern theory
of cultural factors’ selection and arrangement with examples. The fourth chapter is to
evaluate the cultural factors’ selection and arrangement contained in Piao Tong Shi
Yan Jie, and to get some inspiration towords modern Chinese textbooks written for
foreign students via the analysis. The fifth chapter is the conclusion. After the main
body, there are cultural factors’ statistics related to Piao Tong Shi Yan Jie for
reference.
The innovation of this paper is to combine the classic textbook Piao Tong Shi
Yan Jie with modern theory, and the enlightenment to modern Chinese textbook
compilation is more objective.
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